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A B C D E F/G 
1.101 
Saut enjambé en av. 
Split leap forward  
Zancada adelante  
 

 
 
 
Saut enjambé en av. avec ¼ tour 
(90°) 
Split leap forward with ¼ turn 
(90°) 
Zancada adelante con ¼ de giro 
(90°) 
 

 

1.201 
Saut enjambé avec ½  tour (180°) 
Split leap with ½  turn (180°) 
Zancada adelante con ½ giro 
(180°) 
 

 
 
Saut fouetté avec changement de 
jambes au grand-écart 
transv. (écart des jambes 180°) 
avec réception sur un pied (Tour 
jeté) 
Fouette hop with leg change to 
cross split (leg separation 180°) to 
land on one foot (Tour jete) 
Salto fouetté con cambio de pierna 
a split transversal (separación de 
piernas 180º), recepción sobre un 
pie (tour jeté)  
 

 
 
 
 
 

1.301 
Saut enjambé avec 1/1 tour (360°) 
et 1½  tour (540°) avec réception 
sur deux pieds 
Split leap with 1/1 turn (360°) and 
1½  turn (540°) to land on one or 
both feet 
Zancada con 1/1 giro (360º) y 1½ 
giro (540º), recepción sobre uno o 
dos pies 
 
 

 
 
 
Saut fouetté avec changement de 
jambes au grand-écart 
transv. (écart des jambes 180°) 
avec ½ tour (180°) avec réception 
en position écartée  
Fouette hop with leg change to 
cross split (leg separation 180°) 
with ½ turn (180°) to land in split 
position  
Salto fouetté con cambio de pierna 
a split transversal (separación de 
piernas 180º) con ½ giro (180º), 
recepción a spagate 
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A B C D E F/G 
1.102 
Saut écart trans. ou lat. aussi 
avec ½  tour (180°) 
Split jump cross or side; also with 
1/2 (180°) 
Zancada desde dos piernas 
transversal o lateral, también con 
½ giro (180°) 
 

 

1.202 
Saut écart avec 1/1  tour (360°) 
Split Jump with 1/1 turn (360°) 
Zancada desde dos piernas con 
1/1 giro (360°) 
 
 

 

1.302 
Saut écart avec 1 ½    tour (540°) 
Split Jump with 1 ½ 2 turn (540°)  
Zancada desde dos piernas con 
1½ giro (540°) 
 

 

   

1.103 
Saut groupé en écartant au 
grand-écart transv. pendant 
l'envol 
Tuck jump with separation of legs 
to cross split (180°) during flight 
phase 
Salto agrupado con separación 
de piernas al split transversal 
(180º) durante la fase de vuelo 
 

 
 
Saut enjambé en arr. avec ¼ à ½ 
tour (90° à 180°) – appel d'un 
pied (jeté en tournant) 
Split leap backward with ¼ to ½ 
turn (90° to 180°) – take-off from 
one leg (jeté en tournant) 
Zancada hacia atrás con ¼ a ½ 
giro (90º a 180º)- despegue de 
una pierna (jeté en tournant) 
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A B C D E F/G 

 1.204 
Saut enjambé avec changement 
de jambes (angle d'écart 180° 
après le changement) 
Split leap forward with leg change 
(180° separation < �after leg 
change) 
Zancada adelante con cambio de 
piernas (separación de 180º 
después  del cambio de piernas) 
 

 

1.304 
Saut enjambé avec changement de 
jambes et ½ -1/1 tour (180°-360°) 
pendant l'envol (180° angle d'écart 
des jambes) (Frolova) 
Split leap forward with leg change 
and ½-1/1 turn (180°-360°) in flight 
phase (180° leg separation) 
(Frolova) 
Zancada adelante con cambio de 
piernas y ½-1/1 giro (180º-360º) en 
la fase de vuelo (separación de 
piernas 180º) (Frolova) 
 
                                              
 
 

                                                
        
 
Saut enjambé avec changement de 
jambes au saut cambré, une jambe 
tendue, l'autre fl. en arr. (angle 
d'écart 180° après  le changement) 
jambe av. parallèle au sol, tête tirée 
en arr. 
Split leap forward with leg change 
to ring leap (180° separation < 
after leg change) front leg parallel 
to the floor, head dropped bwd 
Zancada con cambio de piernas al 
anillo (180º de separación 
después  del cambio), pierna de 
adelante paralela al suelo, cabeza 
echada hacia atrás) 
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A B C D E F/G 
 1.205 

Saut enjambé avec changement 
de jambes (angle d'écart 180° 
après le changement) et ¼ de tour 
(90°) au grand-écart lat. ou carpée-
écartée aussi à l'appui couché fac. 
Split leap forward with leg change 
(180°separation after leg change) 
and ¼  turn (90°) to side split or 
straddle pike also with landing in 
front lying support 
Zancada adelante con cambio de 
piernas (separación de 180º 
después  del cambio de piernas), y 
¼ de giro (90º) a la separación 
lateral o carpado con piernas 
separadas, también al apoyo facial 

 
 

1.305 
Saut enjambé avec changement de 
jambes (angle d'écart 180° après 
le changement) et ¼ de tour (90°) 
au grand-écart lat. (180°) ou pos. 
carpée-écartée pos. (Johnson) 
avec ½ tour (180°) supplémentaire. 
Split leap forward with leg change 
(180° separation < after leg 
change) and ¼ turn (90°) to side 
split leap (180°) or straddle pike 
position (Johnson) with additional 
½ turn (180°) 
Zancada adelante con cambio de 
piernas (separación de 180º 
después  del cambio de piernas) y 
¼ de giro (90º) a la separación 
lateral (180º) o carpado con 
piernas separadas (Johnson) con 
½ giro (180º) adicional 
 

   

1.106 
Saut carpé avec ½ tour (180°) à 
l'appui couché fac.  
Pike jump with ½ turn (180°) to 
front lying position 
Salto carpado con ½ giro (180º) 
al apoyo facial  
 
 
 

 
 
 

1.206 
Un papillon av. ou arr.  
One Butterfly forward or backward 
Una mariposa (butterfly) adelante 
o atrás 
 
 
 
 

 

    



 5 

A B C D E F/G 
1.107 
Saut carpé-écarté  
Straddle pike jump 
Salto carpado con piernas 
separadas  
 
 

 
 
Saut carpé-écarté avec ½ tour 
(180°) – appel des deux pieds 
Straddle pike jump with ½ turn 
(180°) – take-off from both legs 
Salto carpado con piernas 
separadas con ½ giro (180º) – 
despegue con dos piernas 
 

 

1.207 
Saut carpé-écarté avec 1/1 tour 
(360°) (Popa)  
Straddle pike jump with 1/1 turn 
(360°) (Popa)  
Salto carpado con piernas 
separadas con 1/1 giro (360°) 
(Popa)  
 
 

 

1.307 
Saut carpé-écarté avec 1 ½  tour 
(540°)  
Straddle pike jump with 1 ½  turn 
(540°)  
Salto carpado con piernas 
separadas con 1½ giro (540°)  
 
 

 

   

1.108 
Saut écarté à l'appui couché fac. 
(Schuschunova), aussi avec ½ 
tour (180°)  
Straddle jump to land in front 
lying support (Schuschunova); 
also with 1/2 turn (180°) 
Salto carpado con piernas 
separadas con recepción en 
apoyo facial (Schuschunova); 
también con ½ giro (180°) 
 

                                      
 
 

1.208 
Saut écarté avec 1/1 tour (360°) à 
l'appui couché fac. 
Straddle jump with 1/1 turn (360°) 
to land in front lying support  
Salto carpado con piernas 
separadas con 1/1 giro (360º) con 
recepción en apoyo facial 
 

 
 
Saut avec 1 ½ tour (540°) en 
horiz., à l'appui fac. 
Hop with 1 ½  turn (540°) in 
horizontal plan to land in front 
support 
Salto con 1½ giro (540º) en el 
plano horizontal con recepción en 
apoyo facial 
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A B C D E F/G 
1.109 
 
Sissone 
Sissone 
Sissone 
 

 
 
Saut cambré une jambe tendue, 
l'autre fl. en arr. (pied arr. à la 
haut de la tête, tête tirée en arr.) 
Ring jump (rear foot at head 
height, head dropped bwd) 
Salto anillo desde dos piernas 
(pierna de atrás a la altura de la 
cabeza, cabeza echada hacia 
atrás)   
 
 
 
 

 

1.209 
Tour jeté au saut cambré, une 
jambe tendue, l'autre fl. en arr. 
(Boucher) (pied arr. à la haut de la 
tête, tête tirée en arr.) 
Tour jeté to ring leap (Boucher) 
(rear foot at head height, head 
dropped bwd) 
Tour jeté a anillo (Boucher) (pie de 
atrás a la altura de la cabeza, 
cabeza echada hacia atrás) 

 
 
Saut cambré avec jambes fl. pieds 
à la haut de la tête et tête tirée en 
arr. (saut de mouton) 
Arch jump with bent legs, feet at 
head height and head dropped 
bwd (Sheep jump) 
Salto arqueado con piernas 
flexionadas, pies a la altura de la 
cabeza y cabeza echada hacia 
atrás) (salto de carnero) 

 
 
Saut cambré, une jambe tendue, 
l'autre fl. en arr. (jambe arr. à la 
haut de la tête, tête tirée en arr.) 
Ring leap (rear leg at head height, 
head dropped bwd) 
Salto anillo desde una pierna 
(pierna de atrás a la altura de la 
cabeza, cabeza echada hacia 
atrás) 
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A B C D E F/G 
1.110 
Saut avec 1½ tour (540°) – appel 
des deux pieds 
Stretched jump with 1½ turn 
(540°) – take-off from both legs 
Salto extendido con 1½  giro 
(540º) – despegue con dos 
piernas 
 

 

1.210 
Saut avec 2/1 tours (720°) – appel 
des deux pieds 
Stretched jump with 2/1 turn (720°) 
– take-off from both legs 
Salto extendido con 2/1  giros 
(720º) – despegue con dos piernas 
 
 

 

    

1.111 
Saut de chat avec 1/1 tour (360º) 
genoux à ou au-dessus de 
l’horizontale 
Cat leap with 1/1 turn (360º),  
knees at or above horizontal 
Salto de gato con 1/1 giro (360º), 
rodillas a o sobre la horizontal 
 

 

1.211 
Saut de chat avec 1 ½  tour (540º) 
(Garrison), genoux à ou au-dessus 
de l’horizontale 
Cat leap with 1 ½  turn (540º) 
(Garrison), knees at or above 
horizontal 
Salto de gato con 1½  giro (540º) 
(Garrison), rodillas a o sobre la 
horizontal 
 

 
 
 
Saut de chat avec 2/1 tour (720º) 
(Benton), genoux à ou au-dessus 
de l’horizontale 
Cat leap with 2/1 turn (720º) 
(Benton), knees at or above 
horizontal 
Salto de gato con 2/1  giros (720º) 
(Benton), rodillas a o sobre la 
horizontal 
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A B C D E F/G 
1.112 
Saut fouetté à la planche fac. 
Fouetté-hop to land in scale 
Salto fouetté con recepción en 
balanza 
 

 

1.212 
Saut avec 1/1 tour (360°) en 
écartant la jambe libre au-dessus 
de l'horiz. – appel d'un pied 
Hop with 1/1 turn (360°), free leg 
extended above horizontal – take-
off from one leg 
Salto con 1/1 giro (360º), pierna 
libre extendida sobre la horizontal 
– despegue con una pierna 

 

1.312 
Saut avec 1½ tour (540°) en 
écartant la jambe libre au dessus 
de l'horiz. – appel d'un pied 
Hop with 1½ turn (540°), free leg 
extended above horizontal 
Salto con 1½ giro (540º), pierna 
libre extendida sobre la horizontal – 
despegue con una pierna 
 

 

   

1.113 
Saut groupé avec 1/1 tour (360º), 
genoux à ou au-dessus de 
l’horizontale 
Tuck hop or jump with 1/1 turn 
(360º) knees at or above 
horizontal 
Salto agrupado con 1/1 giro 
(360º) (rodillas a o sobre la 
horizontal) 
 
 

 

1.213 
Saut groupé avec 1 ½  tour (540º) 
Tuck hop or jump with 1 ½  turn 
(540º) 
Salto agrupado con 1½ giro (540º) 
 

 
 
 
Saut groupé avec 2/1 tour (720º) 
aussi à l'appui couché fac. 
(Ziganshiva) 
Tuck hop or jump with 2/1 turn 
(720º) also landing in front lying 
support (Ziganshiva) 
Salto agrupado con 2/1 giros 
(720º) también con recepción en 
apoyo facial (Ziganshiva) 
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A B C D E F/G 
1.114 
Saut groupé (une jambe tendue 
horiz. En avant) avec ½ tour 
(180°) aussi avec changement de 
jambes 
Wolf hop or jump with ½ turn 
(180°) also with legs change 
Salto wolf con ½ giro (180º) 
también con cambio de piernas 
 
 

 
 
 
 
 

1.214 
Saut groupé (une jambe tendue 
horiz. En avant) avec 1/1 tour 
(360°) ou avec 1½ tour (540°) 
Wolf hop or jump with 1/1 turn 
(360°) or 1 ½  turn (540º) 
Salto wolf con 1/1 giro (360º) ó 1½ 
giro (540º) 
 
 

 
 

 
 
 
 
Saut groupé avec 1/1 tour (360°) 
(une jambe tendue horiz. en av.) – 
à l’appui couché fac. – appel des 
deux pieds 
Wolf jump with 1/1 turn (360°), 
landing in front lying support – take 
off from 2 feet 
Salto wolf con 1/1 giro (360º), 
recepción en apoyo facial – 
despegue con dos piernas 
 

 
 

1.314 
Saut groupé (une jambe tendue 
horiz. En avant) avec 2/1 tour 
(720°) 
Wolf hop or jump with 2/1 turn 
(720°) 
Salto wolf con 2/1 giros (720°) 
 

 

   

 


